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Doma in po svetu Iz Clevelanda in okolice

Velik obisk piknika za Ameriško Domovino
Preteklo nedeljo je bil piknik v pomoč Ameriški Domovini, ki 
so ga priredili »Prijatelji Ameriške Domovine« na gostoljubni 
Slovenski pristavi. Ob 11. uri je škof Edward Pevec daroval 
sv. mašo pri spominski kapelici, potem je bilo kosilo, nato 
krajši program ter piknik. Obisk je bil ogromen, za kar se tako 
»Prijatelji Ameriške Domovine« kot vsi pri našem listu 
iskreno zahvaljujejo. Prav tako smo hvaležni vsem, ki so se 
udeležili simpozija v soboto popoldne. Na krajšem programu 
v nedeljo so nastopili »Fantje na vasi« pod vodstvom Janeza 
Sršena (slika na 3. str.) ter »Mladi harmonikarji«, ki jih vsa ta 
leta vodi Rudi Knez. Veliko več o vsem tem bomo poročali v 
petkovi A.D. Slika zgoraj je bila posneta med nastopom »Fan­
tov na vasi«.

Kres vabi—
Folklorna skupina Kres vabi 

na svoj banket in program ob 
priliki 30-letnice obstoja te po­
membne kulturne ustanove. 
Prireditev bo v soboto, 15. 
septembra, v veliki dvorani 
SND na St. Clair Ave. Vstop­
nice za banket in program so 
po $15, sedeži samo za balkon 
so pa po $5. Pokličite tel. št. 
944-0708. Svoj program - 
brez banketa - bodo Kresovci 
ponovili v nedeljo, 23. septem­
bra.

Vinska trgatev na SP—
Slovenska pristava priredi 

vinsko trgatev v nedeljo, 16. 
septembra, na svojih prosto­
rih. Za ples in godbo bo igral 
orkester »Sonet«, peli pa bodo 
tudi »Fantje na vasi«. Kuhari­
ce bodo-pripravile domač kruh 
s suhimi klobasami, seveda 
poleg drugih jedil.

G. Markeš bolan—
Na sobotnem simpoziju in 

nedeljskem pikniku za AD 
smo pogrešali dolgoletnega so­
delavca iz Toronta, g. Petra 
Markeša. G. Markeš je bolan 
in mu želimo hitrega in popol­
nega okrevanja vsi prijatelji 
ter vsi pri Ameriški Domovini. 
G. Markeš je skozi leta največ 
prispeval za Kanadsko Domo­
vino ter tudi zbiral oglase za 
božične številke našega lista. 
Srčno upamo in pričakujemo, 
da se mu bo zdravje kmalu 
vrnilo!
Rojstni dan—

Milka Krulc, Miller Ave. v 
Euclidu, je praznovala svoj 
50. rojstni dan. Čestitamo!

Kosilo—
Oltarno društvo fare sv. 

Vida vabi na svoje vsakoletno 
kosilo, ki bo v nedeljo, 16. 
septembra, v dvorani pri Sv. 
Vidu. Kosilo bo servirano od 
11.30 do 1.30 pop., vstopnice 
($5 za odrasle, $3 za otroke do 
12. leta) se bodo dobile pri 
vhodu. Več v članku v petkovi 
A.D.

Sestanek nocoj—
Odbor staršev Slovenske 

šole pri Mariji 'Vnebovzeti v 
Collinwoodu vabi na sestanek 
nocoj ob 7. uri v Šolski dvora­
ni. Pridite!

(Op. ur. - Od časa do časa 
(redko) tiskamo petkovo AD 
že v četrtek zvečer. Posame­
zniki in društva, ki želijo kaj 
objaviti med mestnimi novica­
mi so naprošeni, da to upošte­
vajo in pazijo, da so njih spo­
ročila v uredništvu vsaj do če­
trtka popoldne. Torkova šte­
vilka je pa vedno tiskana v to­
rek dopoldne, vesti naj bodo 
pri nas torej vsaj do 6. ure zju­
traj vsaki torek.)

VREME
Spremenljivo oblačno danes 

z možnostjo dežja. Najvišja 
temperatura okoli 74° F. Jutri 
deloma sončno z najvišjo tem­
peraturo okoli 77° F. Tudi v 
četrtek deloma sončno vreme 
in nekaj topleje. Najvišja tem­
peratura okoli 80° F. Za petek 
napovedujejo spremenljivo 
oblačno in soparno vreme z 
naj višjo temperaturo okoli 82° 
F.
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Narodni center
Morda je pozno, vendar upam da ne prepozni, obelo­

daniti naslednje vrstice. Med nami v Ameriki se mudi pro­
vincial frančiškanske province Sv. križa iz Ljubljane p. Miha 
Vovk in je zatorej prav in primerno obnoviti idejo, o kateri 
sem obširno pisal na tem mestu pred nekaj leti. Gre namreč 
za bodoče naloge našega verskega središča Lemonta, ki je 
danes prav tako, če ne še bolj, aktualno kot je bilo za časa 
onega mojega pisanja. Kot takrat, tako tudi danes ponav­
ljam, da je slovenska ustanova v Lemontu edina verska in 
narodna postojanka v Ameriki, ki je trdno v slovenskih ro­
kah, ker Lemont predstavlja sestaven del frančiškanske 
province v domovini, in kot tak ne more brez pristanka pro­
vince izven USA preiti v tuje roke. Ni mi znano, da bi bila še 
kaka druga slovenska ustanova v Ameriki, cerkvena ali 
svetna, v takšnem sigurnem položaju.

V ameriškem topilnem loncu se namreč naravnim po­
tom pretapljajo z ljudmi tudi narodne ustanove, in ker ni 
stalnega dotoka sveže slovenske krvi, utonejo v tujem 
morju. Prej ali slej in nujno, zlasti še, če so osamljene, brez 
pomoči kake skupne narodne vzajemne aktivnosti. To velja 
za še tistih nekaj slovenskih fara, za narodne domove, za 
društva in najrazličnejše organizacije kulturne, socialne in 
religiozne dejavnosti, ki se trudijo za ohranjevanje sloven­
ske besede in z njo za reševanje naše narodne tradicije. Ide­
jo o vsem tem so imeli v mislih ustanovitelji lemontskega 
samostana in božje poti z rajnkim p. Kazimirom Zakrajškom 
na čelu, ker niso bili samo globoko verni ljudje, marveč tudi 
zvesti sinovi in hčere svojega naroda. Zato svoje nove 
redovne ustanove niso vključili v ameriški frančiškanski 
sistem, marveč ga povezali ne le versko, temveč tudi last­
ninsko z Ljubljano.

Zgodovinska resnica je, da se je slovensko ljudstvo v 
teku stoletij versko tako stopilo s svojo besedo in narodno 
pripadnostjo, da e moreš ločiti, kje se neha vera in začne 
narodnost in obratno. Zgodovinsko je tudi potrjeno, da se 
je naš narod v težkih krizah trde preteklosti zatekal in reše­
val z močjo krščanstva.

Čemu bi torej danes ločevali, kar je bilo v teku stoletij 
zvarjeno v en sam model in se je izkazalo? Ker se bojimo 
političnih vplivov, ki bi utegnili ogrožati vero, in to v tuji 
deželi? Nespametna misell

Na takih premisah sloni moj argument, ki sem ga razvil 
pred leti in ga sedaj ponavljam: Lemont naj se z našo skup­
no pomočjo razvije iz zgolj verskega in romarskega središča 
v skupni slovenski narodni center za vse Slovence v Ameri­
ki! Resnica je, da bomo etniško razbiti kmalu zginili s po­
vršja Amerike in bodo za nami ostali samo grobovi, poveza­
ni pa na neki način v enotno skupnost z narodnim sredi­
ščem še dolgo živeli. To hočemo.

Izpeljati načrt v eni ali drugi obliki gotovo ne bo lahka 
stvar. Zahtevala bo mnogo idealizma, požrtvovalnosti in 
visoko mero vztrajnosti, zlasti pa tudi jasnega pogleda na 
cilj, ki ga je treba doseči. Ima pa Lemont že sedaj nekatere 
prav znatne prednosti pred kakim drugim krajem. Najprej je 
njegova geografska lega zelo ugodna. Leži namreč v sredini 
ogromnega ozemlja ZDA in v takem kraju, ki je prometno 
lahko dosegljiv z vsemi mogočimi prevoznimi sredstvi (bli­
žina Chicagal) pa je vendar odmaknjen od mestnega hrupa.
V njegovi bližini je mnogo slovenskih naseljencev (Chicago, 

(Dalje na str. 4)

Lokacija bodočega samostana
Na sliki je jasno videti, kje bo stal novi samostan za Karmeli­
čanke. Sorška farna cerkev s pokopališčem je v ozadju, spre­
daj pa vidite ograjeno parcelo za karmeličanski samostan.
i

Karmeličanski samostan v gradnji
" FQWUER, Kans. - Karmeli­

čanke pišejo:
>>Sporočam Vam veliko ve­

selje, da smo 23. julija, na pra­
znik Marije Srednice vseh mi- 

'losti<, ki je pravzaprav naš pra­
znik, začeli z gradnjo samosta­
na. Slike bom poslala in arhi- 
tektovsko skico samostana. 
Štiri podjetja so dobila načrte, 
in izvoljeno je bilo podjetje iz 
Škofje Loke. Štirinajst mese­
cev imajo rok, da delo konča­
jo. Gospod župnik iz Sore je 
tako ljubezniv, da je dal 15 
delavcem župnišče na prosto, 
da tam prespijo, da gre delo 
hitreje naprej. Župnik pa sta­
nuje v majhni kaplaniji.

Pri gradnji nas bo reševala 
samo tuja valuta. Kako so se 
vse stvari podražile, posebno 
gradbene, je nemogoče pove­
dati. Sicer imamo v pogodbi, 
da mora vse ostati pri istih ce­
nah, vendar račune bomo mo­
rale sproti plačevati. Zato se 
vsem našim slovenskim roja­
kom po Ameriki in Kanadi 
prisrčno priporočamo za vsa­
ko pomoč. Če kdaj, je pomoč 
res potrebna sedaj. Veliko mo­
limo za vas vse in prosimo 
božjega blagoslova nad vse 
dobrotnike. Vsak dan molimo 
one lepe litanije k sv. angelom 
za božje varstvo in božji bla­
goslov. Seveda tudi sv. Jožef 
mora podpreti naše prošnje, 
vendar trdno zaupamo. Pet­
najst let smo bile preizkušene, 
to je dolga doba, a sedaj je 
božja pomoč prišla. Še enkrat: 
nikar nas ne pozabite tam v 
Ameriki!«

Takole je sestra napisala. 
Nobenih razlag ni potrebnih. 
Gradnja se je po 15 letih pro­
šenj in težav le začela. Res, 
mnogo smo jim že pomagali, 
toda prava stiska bo v teh bo­
dočih mesecih, ko bodo mora­
le sproti vse račune plačevati. 
Prepričan sem, da jih ne bomo 
pozabili.

Naj povem še to, da ima ves 
denar v rokah škofija in da je 
vse, kar smo od tu poslali, 
naloženo v banki v dolarjih, 
ne v dinarjih.

Vse darove še vedno hvale­
žno sprejemam in bom vse ta-

Rojaki! Priporočajte 
Ameriško Domovino 
svojim slovenskim 

prijateljem in znancem!

koj odposlal sestram.
Darovi v zadnjem času: 

Anne Probst, Fowler, Kansas 
- $50; N.N., Kansas - $100. 
Prisrčna zahvala!

Rev. John Lavrih 
P.O. Box 38 
Fowler, Kansas 67844

Nekaj o SAVI
CHICAGO, 111. - Tone Osov- 
nik, ki je napisal zadnje čase 
več člankov v AD o stanju slo- 
ske skupnosti v New Yorku, se 
je v dveh teh člankov dotaknil 
tudi akademskega društva 
SAVE (morda bivšega). V teh 
člankih g. Osovnik obrekuje, 
ker se je - po njegovem - 
SAVA »posušila«, ne samo v 
New Yorku, ampak po celi 
Ameriki.

Kot bivši aktivni član 
SAVE, bi rad dodal nekal mi­
sli in dejstev.

Zadnja leta se je zaradi širo­
kogrudnega tolmačenja pravil 
nateplo v SAVO članstva, ki 
ne samo, da ni bilo akadem­
sko, ampak nekateri od njih 
univerze od znotraj sploh nik­
dar videli niso. Ti člani niso 
imeli smisla za resno delo, 
kakršnega so predvidevala ori­
ginalna SAVINA pravila. 
Večina od njih je hodila na se­
stanke in na letna zborovanja 
(konvencije) izključno iz so­
cialnih vzrokov. Želeli so si le 
družbo in razvedrila.

S tem ni rečeno, seveda, da 
je razvedrilo negativno. Tudi 
razvedrilo je potrebno. Kar 
hočem poudariti, je, da bi

SAVA, ako je akademska 
organizacija, morala biti pred­
vsem skupina ljudi, ki bi bila 
prvenstveno aktivna na ra­
zumskem polju, ne pa social­
nem (za socialne namene ima­
mo druge, ustreznejše organi­
zacije) in, ker je bila sloven­
ska, bi se morala ukvarjati 
predvsem s slovensko proble­
matiko. Socialne aktivnosti 
SAVE bi morale biti, po mo­
jem, drugotnega pomena.

V tem pa zadnja leta SAVA 
ni bila aktivna. Po Osovniku 
naj bi bila SAVA vzgajala 
mlade izobražence, da bi po 
slovensko brali, pisali in govo­
rili. Tega pa vsaj zadnja leta v 
SAVI ni bilo. Na predzadnji 
(mislim, da je bila predzadnja) 
konvenciji, je to zgoraj ome­
njeno »članstvo« dobilo veči­
no in odpravilo slovenščino 
kot občevalni jezik na sestan­
kih in konvencijah (tole, mi­
slim, da še ni bilo objavljeno, 
vendar je dejstvo) ter jo nado­
mestilo z angleščino.

Nekateri izmed nas starejših 
smo nato predlagali, naj bodo 
vse seje dvojezične, tako, da bi 
tisti, ki slovenščine niso bili 
vešči, imeli priliko, da bi se kaj 
slovenskega naučili. Toda naš 
predlog je bil poražen. Ti »čla­
ni« niti misliti niso hoteli, kaj 
še, da bi se kaj učili. Prav v 
tem je bil menda vzrok, da se 
je SAVA »posušila«.

Predvsem zadnja leta, torej, 
SAVA ni bila tisto, kar bi si 
Tone Osovnik idealno želel. 
Svetoval bi mu, naj ne joka za 
»posušeno« SAVO, kajti tega 
joka ni vredna. Eventuelno 
SAVA ni bila niti akademska, 
niti slovenska.

Obstoj SAVE je pa dokazal 
eno stvar. Skupno sestajanje 
članov, celo iz oddaljenih kra­
jev (prišli so študentje, ki niso 
niti imeli stalnih dohodkov) je 
mogoče, kljub pesimizmu Jo­
žeta Velikonje, ki ga je prod 
kratkim izrazil v AD.

Osebno si želim, da bi 
SAVA zopet oživela, toda bi 
morala biti pod tesnim okri­
ljem kake organizacije aka­
demskega starešinstva, na pri­
mer, nekake slovensko-amen-
ške akademije. O teh ideja 
bom še pisal.

Vesel bom, če bo še kak 
drugi bivši SAVAN kaj dodal 
k zgornjim mislim.

Tone Arko

Del temeljev za karmeličanski samostan
Gradbeni delavci hitro napredujejo. V ozadju slike sta pa °Pa' 
zna tipična slovenska kozolca.
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BARAGOVA DNEVA 1984
i.

LEMONT, 111. - V soboto 1. 
septembra sem prišel k Sv. Šte­
fanu nekaj ur pred začetkom 
slovesnosti letošnjih Barago­
vih dnevov. V dvorani pod 
cerkvijo so postregli romarjem 
z okrepčili. Obenem so imeli 
priliko, da se spočijejo. V dru­
gi veliki dvorani na drugi stra­
ni ceste so pripravljali okrepči­
lo za romarje po večernem 
programu. Vzhodna in zaho­
dna stena sta bili okrašeni s 
številnimi barvastimi risbami, 
Id so predstavljale verske sim­
bole in spominjale na Barago­
vo dušnopastirsko in misijon­
sko delo. Devet risb je takoj 
vzbudilo mojo pozornost, ker 
je bilo z njimi uprizorjeno ob­
širno Baragovo delovanje, ki 
je bilo tesno povezano z njego­
vim misijonskim delom: Bara­
ga kot apostol Velikih jezer - 
kot pospeševatelj bratstva v 
Preizkušnjah in v naporih - 
kot branilec pravic človeške 
osebe — kot vzgojitelj — kot 
raziskovalec - kot misijonar 
~ kot pospevatelj civilizacije 
~ kot duhovnik, ki opravlja 
bogoslužje - in končno kot 
jezikoslovec. Vse te risbe, ki so 
zelo dobro predstavljale Bara­
govo delovanje, so izdelali 
otroci župnijske šole pod vod­
stvom Sestre M. Suzane, OSF.

Vsi, ki so bili tedaj v dvora- 
n>. so bili zaposleni s pripravo 
°krepčil za romarje po večerni 
Pobožnosti. Večina od teh je 
sodelovala tudi v cerkvi, naj­
več pri pevskem zboru. In po 
maŠi so se spet hitro vrnili k 
nadaljevanju svojega dela.

Vstopna procesija za mašo 
se je začela kmalu po angle­
škem češčenju ob šestih zve- 
^er. Spredaj je bila policijska 
kara. Procesijo so pa vodili 
ntladi možje, ki so nosilo belo 
bandero, na katerem je bila 
upodobljena podoba Baraga 
kot misijonarja. Na robu ban- 
dera je visel dolg trak, na ka­
terem je bil napis, da so isto 
bandero rabili med Baragovi- 
uta dnevoma v Milwaukeeju 

in nato v Manistique-u 
983 in letos v Chicagu.
Banderu je sledila kara z 

zvočnikoma. Ob začetku pro-
cesije je p. Fortunat zmolil 
molitev za Baragovo beatifika- 
^'JO; nato je vodil molitev ža- 
pStnega dela rožnega venca.

recesija je bila dolga, zato ni 
j.10 mogoče slediti skupni mo- 
' v*- Za skupino duhovnikov, 

1 so zaključili procesijo, sem 
zvcdel, da so skupno molili 
rožni venec.

kari so sledile narodne 
m Člani župnijskih dru- 

v s 15 banderi in zastavami. 
,.? vrsto procesije je za- 

JuCila duhovščina s temi ško­

fi: škof iz Kopra, ki je zastopal 
slovenske škofe, dr. Janez 
Jenko, John J. Vlazny, ki je 
zastopal čikaškega nadškofa 
Jožefa kardinala Bernardina, 
in škof Mark Schmitt iz Mar- 
quette-a. Škofe sta spremljala 
frančiškanski provincial iz 
Ljubljane p. Miha Vovk in 
župnik p. Vendelin Špendov. 
Somaševalo je poleg škofov še 
kakih 20 duhovnikov, večino­
ma slovenskih. Skupino duho­
vnikov in škofov je vodila 
častna straža Kolumbovih vi­
tezov.

Župnik Sv. Pavla Rev. 
Philip X. Guerin je bil zelo 
velikodušen in je zastonj poso­
dil cerkev za slovensko ponti- 
fikalno mašo. Tudi od denarne 
zbirke ni ničesar vzel, da je 
bila lahko v celoti obrnjena za 
Baragovo zadevo. Ministranti 
in reditelji so bili iz slovenske 
fare. V darovanjski procesiji, 
v katero so bile vključene 
narodne noše, so prinesli ho­
stije in vino za sveto daritev, 
kelih, ki ga je rabil Baraga, 
molitvenika »Dušna paša« in 
Baragov indijanski molitvenik 
ter cvetje iz slovenskih vrtov.

Berili sta brali Jože Rus in 
Sestra m. Marta Trinko, OSF, 
evangelij pa je proglasil č.g. 
Drago Klemenčič, urednik 
Družine. Pridigal je škof Jen­
ko, ki je ob berilih in evangeli­
ju 22. navadne nedelje orisal 
duhovno podobo Baraga kot 
gorečega in požrtvovalnega 
duhovnika in misijonarja, ki 
naj nam služi v zgled.

Službo božjo je spremljala 
»Slovenska pesem« pod vod­
stvom Janeza Arka. Pesmi so 
bile zbrane tako, da so pri ne­
katerih lahko sodelovali vsi. 
Pevski zbor je zelo povzdignil 
slovesnost pontifikalne maše. 
Cerkev se je pridružila zboru 
posebno pri pesmi »Zlato- 
mašnik bod’ pozdravljen«, ki 
so jo peli potem, ko so po ob­
hajilu čestitali škofu Jenku k 
njegovi zlati maši, ki jo je ob­
hajal letos. In potem še ob 
zaključku maše s pesmijo 
»Marija skoz’ življenje...«

Za to mašo sem bil napro- 
šen, da sem sestavil prošnje 
vernikov. Tu jih ponovim, ker 
izražajo vsebino letošnjega ob­
hajanja Baragovih dnevov:

Za sveto katoliško Cerkev, 
za njene pastirje in vse ozna­
njevalce božje besede; za nas, 
za vse kristjane, posebno mla­
dino, da bi bili odprti navdi­
hom božje besede; za oblastni­
ke križem sveta, da ne bi ovi­
rali Cerkve pri oznanjevanju 
radostnega oznanila o odreše­
nju; za vse preganjane in za 
vse v pomanjkanju; za duho­
vnike in vernike, da bi imeli

»Fantje na vasi« med nastopom na pikniku za Ameriško Domovino
zabava in ples, za katerega bo igral AlpskiClevelandski moški pevski zbor »Fantje na 

vasi« je zapel tri lepe slovenske pesmi med 
krajšim programom na pikniku v podporo 
Ameriški Domovini, ki je bil preteklo nedeljo 
popoldne in zvečer na Slovenski pristavi. 
»Fantje« vas vabijo na svoj 7. letni koncert, ki 
bo v soboto, 6. oktobra, v Slovenskem naro­
dnem domu na St. Clair Ave. Po koncertu bo

sekstet; Vstopnice so po $5. Mize lahko rezer­
virate, ako pokličete Marka Jakomin (486- 
0840), Janeza Tominc (531-8855), ali Tomaža 
Sršen (432-2041), posamezne vstopnice pa 
lahko dobite pri vseh članih zbora ali pri 
vhodu na večer prireditve.

(Slika: Jim Debevec)

Po treh letih in malce čez...

NEW YORK, N.Y. - Na Nju- 
jorškem se je pasje vreme vrni­
lo v naše ozračje, čeprav je da­
nes, ko to pišem, že zadnji dan 
čisto poletnega meseca. In kaj 
to pomeni za slovenskega sv. 
Cirila na Osmi v svetovnem 
ameriškem mestu New Yorku? 
Nič drugega, da za enkrat: 
zvonovi z Osme še niso zapeli 
smrti pasjim dnevom...

Čez tri dni bo prva septem­
brska nedelja, in tudi, če se 
vreme malce sprevrže na hla­
dnejše, bo pri slovenskem sv. 
Cirilu verjetno še zmerom 
nedelja pasjih dni.

Tako je bilo tudi na prej­
šnjo, zadnjo avgustovsko ne­

razumevanje za versko resnico 
o občestvu svetnikov; za 
pospeševatelje Baragove zade­
ve, da bi imeli v zgledu božje­
ga služabnika razumevanje in 
navdihnjenje za posnemanje 
njegovih kreposti; za pokojne 
pospeševatelje Baragove zade­
ve, posebno za pokojnega 
Marquettskega škofa Noa, za 
pok. Jožefa Gregoricha, pok. 
Viktorja Mladicha in pok. 
Ludvika Leskovarja.

Po maši se je procesija vrni­
la k Sv. Štefanu. Pri petju lita­
nij med procesijo so lahko 
sodelovali le tisti, ki so bili 
blizu zvočnikov.

Slovenski del Baragovih 
dnevov je pokazal, da so pri­
prave zajele skoro dobesedno 
celo faro. Sv. obhajilo je pre­
jelo 1200 vernikov, maše se je 
pa udeležilo približno 1500 
ljudi. (Bo še)

P. Fortunat OFM

VIII.
deljo. Pasjost v ozračju je po­
pustila, pa vendar, da ni Fran­
ces Correll k svoji naročeni 
maši pripeljala prijateljice in 
svaka Krkoviča, bi nas v cer­
kvi spet bilo borih deset fara­
nov sv. Cirila in prazen kor, 
kot je bil. Organist Franjo je 
sam prepeval v duetu z Erne­
stom Žagarjem (Schager), za 
katerega drugi pevci govore, 
da »fuša«, in da zaradi tega ne 
pridejo na kor. Tako so govo­
ričili tudi za Franka Vojska, ki 
ni nikdar nobene nedelje za­
mudil na slovenski Osmi. Čez 
osem dni bo že štiri leta, odkar 
je za vedno odšel iz tega sveta, 
in zato tudi z Osme, a pevci 
kljub temu ne pridejo na 
kor...

Kot so mladi popreje govo­
ričili, da v takšno dvorano, 
kot jo imamo na Osmi, jih kar 
nič ne vleče. Zdaj pa imamo že 
celo leto zares lepo dvorano, 
pa jih nič ne privleče. Zakaj 
ne? Menda zato - oprostite 
me, če sem odkrit -, ker v 
njih ni pravega, čistega ideali­
zma, in ker ni zadostne naro­
dne zavesti. Oboje, idealizem 
in narodna zavest, na tujem 
zahtevata od človeka nekaj več 
žrtvovanja za narodno skup­
nost, da le-ta živi in se vsaj 
malce ohranja...

Spet sem zašel v pridiganje, 
kot »da bi svečenik bil...«, pa 
ne morem drugače, ko zopet 
pišem o življenju okoli sv. 
Cirila na Osmo, ki s svojim ne- 
zvonom kliče v njujorško slo­
vensko srenjo in vabi, vabi ter 
kliče in kliče, pa trka in trka 
na našo vest ter našo narodno

zavest.
Zapisal sem tudi vest, dodal 

bi rad še besedo: hvaležnost. 
Ali kdaj pomislimo, kako so 
slovenski rodovi pred nami 
zbirali dolarčke in kvodre pri 
svojih skromnih zaslužkih in 
težkemu delu ter nosili na 
kupček, da smo dobili sloven­
skega sv. Cirila na Osmi?

Za enkrat ni ta sv. Ciril v de­
narnih težavah, naši slovenski 
ljudje so še radodarni in žup­
nik, oče Robert, kar dobro go­
spodari, včasih kar malce sko­
po. Pa vendar tu moram spet 
zapeti hvalo tudi še preostalim 
faranom starega rodu, ki so 
bili v mladih letih močno po­
vezani s sv. Cirilom in močno 
navezani nanj, vprav, ker je 
bil in je ostal slovenski. To so 
naši mnogokatemiki, ki jim 
telesne moči ne dovoljujejo 
več prihajati v domačo cerkev, 
čeprav so to srčno radi.

Na tem mestu ne bi rad raz­
členjeval naših poročil zadnjih 
let in prav tako ne darovanj za 
novo dvorano, ko sta dva fa­
rana starejšega rodu darovala 
kar eno tretjino vsega, zbrane­
ga v ta namen, in eno četrtino, 
kar je Ivan Blejec rabil za 
nje-no predelavo. On je iz 
mlajšega rodu, a je s svojim 
delom dal toliko, ker je bil 
svojevrste udarnik, da smo 
prišli do nove dvorane.

Stari rod nam je dal prej­
šnjo z vsem drugim, pomagal 
nam je priti tudi do nove. Leto 
dni je tega, ko nova dvorana 
še ni bila blagoslovljena in je 
imela podr. št 84. Slov. ženske 

(dalje na 4. str.)

Slovenska folklorna skupina

KRES
praznuje 30. obletnico z banketom in programom 
v Slovenskem narodnem domu na St. Clair Ave.

V soboto, 15. septembra, banket s programom 
— Banket ob 6.30 zvečer Program ob 8.15 — 

ZA REZERVACIJO, POKLIČITE 944-0708.

V nedeljo, 23. septembra, program ob 3.30 
Po programu, zabava s plesom, 

igrajo Veseli Slovenci.
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V sežanski občini 
novi objekti

SEŽANA - Ob priliki občin­
skega praznika so odprli razne 
nove delovne prostore oz. ob­
jekte. Tako so v Senožečah 
odprlo prenovljeno restavraci­
jo Adria, v Lokvi pa prenov­
ljeni kulturni dom. Odprta za 
promet je tudi 5,1 kilometra 
dolga asfaltirana cesta med 
Dolenjo vasjo in Velikim Po­
ljem.

Letos veliko gob
TREBNJE - Ob avtocesti 
med Ljubljano in Zagrebom 
ponujajo domačini polne 
košare gob, predvsem jurčkov, 
za katere se največ zanimajo 
kupci. Domačini pravijo, da je 
letos v dolenjskih gozdovih 
veliko gob več užitnih vrst, če­
prav drži, da ljudje najbolj 
povprašujejo po jurčkih. Pro­
dajalci ob avtocesti so večino­
ma šolarji, mnogi domačini pa 
gobe nosijo prodajat na ljub­
ljanski trg in jih tam tudi pre­
cej dražje prodajajo. Ob avto­
cesti je cena gob od 500 do 800 
din za kilogram ($1 - 160 
din).

Nov dom ostarelih 
občanov v Kočevju

KOČEVJE - Edina večja na­
ložba, ki jo končujejo v kočev­
ski občini, je dom ostarelih 
občanov. Graditi so ga začeli z 
nekajletno zamudo, pa tudi 
stavba ne bo taka, kot predvi­
deva projekt. Namesto treh 
nadstropij s 120 posteljami bo

imela le dve s 94 posteljami, 
tretje nadstropje pa naj bi 
zgradili v boljših časih. Po 
drugi strani pa je zanimanje za 
sprejem v dom v kočevski in 
ribniški občini že danes tolik­
šno, da ne bi zadostovalo niti 
120 postelj.

Kramarski sejem 
v Mariboru

Sobotni kramarski sejem v 
Mariboru pritegne veliko obi- * 
skovalcev. Čeprav so ga uvedli • 
šele v začetku letošnje dopust- _ 
niške sezone, so se ga Mari­
borčani že kar navadili. Od so­
bote do sobote se zbere na Ži­
dovskem trgu sredi Maribora 
večja množica tistih, ki bi radi 
kaj zaslužili, pa radovednežev 
in kupcev. Naprodaj so celo 
prazne pločevinke od Coca- 
Cole, stari stripi, uporabna 
oblačila, deli za fička, umetni­
ške slike itd.

»Big Macs« že letos 
v Beogradu - Mleko 

iz Slovenije
LJUBLJANA - V Beogradu 
bodo do konca leta odprli ne­
kaj restavracij ameriške firme 
McDonald’s, ki si je s svojimi 
lokali, v katerih se da dobro, 
kalorično in poceni jesti, pri­
dobila ugled po vsem svetu. 
McDonaldsova firma postav­
lja zelo natančne pogoje, ko 
sklepa dogovore z dobavitelji 
živil. Tako neomajno zahteva, 
da mora mleko, ki je naprodaj 
v njenih restavracijah, vsebo­
vati najmanj 3,5 odstotka tol-

šče.
Predstavniki McDonaldsa 

so prišli na preliminarne raz­
govore tudi v Ljubljanske mle­
karne. Pogovori o morebitnem 
spdelovanju so bili obetajoči, 
saj so v Ljubljanskih mlekar­
nah izračunali, da bi bili kos 
tako tehnološkim kot kako­
vostnim zahtevam firme Mc­
Donalds. Slovenski mlekar- 
narji pravijo, da to ne pomeni, 
da bo do sodelovanja res pri­
šli, čeprav bi ga bili veseli. Gre 
sicer le za majhne količine 
(okoli 5000 litrov na dan) mle­
ka na dan, ki gospodarsko

Po treh letih 
in malce čez...

(nadaljevanje s 3. str.)
zveze skupno sv. mašo. Po 
njej so šle v novo dvorano na 
kavo, pa mi ena od njih reče: 
»O, kako je lepa. In kaj nam 
to pomaga? Me ne boipo mo­
gle tega več tako uživati. Smo 
že preveč v letih. Zakaj niste 
tega napravili poprej, ko smo 
me bile še mlajše...?« Pa ven­
dar, čeprav v letih, so prispe­
vale zanjo...

In nekatere od teh so bile na 
zadnjo avgustovsko nedeljo 
spet pri slovenskem sv. Cirilu 
na Osmi, in so videle, da mla­
dih ni bilo nič v cerkvi, da gre­
do raje po svojem koder je 
bolj prijetno v pasjih dneh, 
kot je v naši domači cerkvi, ki 
nas svareče opominja na zdaj 
od nas tako opevano narodno 
zavest.

V to svojo zopetno srenjsko 
kroniko naj zapišem še tole: 
Na to zadnjo avgustovsko 
nedeljo je spet prišel k sloven­
ski maši dr. inž. Mile Pezdirc, 
ki pride bolj redko, a zmerom, 
kada ima kak poseben sloven­
ski obisk od koderkoli. In tako 
je na to nedeljo pripeljal s se­
boj še gospo in gospoda Ber­
gleza iz Clevelanda. Oba na­
smejana sva ju z župnikom, 
očetom Robertom veselo spre­
jela že na stopnišču pred vho­
dom v slovenskega sv. Cirila.

Dejala sta: Iz Clevelanda 
sva, pa vse veva o vaši srenji in 
o vašem sv. Cirilu... Teh besed 
sem bil jaz srčno vesel, in po­
zneje nič v zadregi po maši, 
ker sem imel zadoščenje, da 
sta draga slovenska obiskoval­
ca sv. Cirila, ko sta k njemu 
prišla, našla pri njem tisto, o 
čemer jaz govorim in pišem v 
Ameriški Domovini kako je 
pri slovenskem sv. Cirilu na 
Osmi v New Yorku v teh pas­
jih dneh...

Tone Osovnik

niso pomembne. Ob oboje­
stranskem zadovoljstvu bi se 
sodelovanje utegnilo razširiti 
tudi na druga področja.

V Sloveniji pijejo mleko, ki 
vsebuje 2,8 odstotka maščobe, 
redkeje pa je v prodaji še bolj 
posneto, z 1,6 odstotka. Ob­
stajajo pa interesi in v skladu z 
njimi dogovarjanja, da bi se ta 
odstotek zvišal. Če bi prišlo do 
sodelovanja Ljubljanskih mle­
karn z McDonaldsom, tega 
mleka, ki bo v posebni beli ste­
rilni embalaži, v prosti prodaji 
ne bo. Beograjske restavracije 
ga bodo plačevale Ljubljan­
skim mlekarnam v dinarjih.

Ob Kolpi se bo zopet 
pojavil lan

ČRNOMELJ - Strokovnjaki 
ljubljanskega inštituta Irel so v 
zadnjih dveh letih opravili vr­
sto raziskav podnebnih razmer 
in zemlje na več delih črno­
maljske občine. Ugotovili so, 
da je predel okoli Adlešičev ob 
Kolpi navzgor in navzdol glede 
na klimatske razmere in sesta­
vo tal izredno ugoden za nasa­
de lanu (flax).

V Črnomlju so se že dogo­
vorili, da bo nosilec programa 
sajenja lanu kmetijska zadru­
ga Črnomelj. V ta program 
bodo vključili še tekstilno in­
dustrijo. Iz lanu naj bi izdelo­
vali tudi na sodoben način 
»domače« platno, ki je v zad­
njem času vse bolj iskano. V 
občini Črnomelj ga sedaj izde­
lujeta le še dve mojstrici, ki se­
veda še zdaleč ne moreta zado­
voljiti želje kupcev. Z načr­
tnim sajenjem lanu in sodobno 
obdelavo pa bi lahko zagotovi­
li dovolj platna.

Oglašujte v Ameriški 
Domovini! S tem boste 

pomagali sebi in tudi 
našemu listu!

MALI OGLASI
FOR RENT

5 rooms, up. E. 68 St. 
Mature couple.

881-8028
(68-71)

Rooms for Rent 
4 rooms, up. Off E. 200 St. 
Prefer mature couple. No 
pets. 531-9528.

(68-69)

Anton M. Lavrisha
ATTORNEY-AT- LAW 

(Odvetnik)

Complete Legal Services 
Income Tax-Notary Public

18975 Villaview Road 
at Neff 
692-1172

Narodni center
(nadaljevanje z 2. str.)

Joliet), ki bi prišli v poštev za vodstvene funkcije ob strani 
frančiškanov pri organizacijskem centru. Na razpolago bi 
tudi mogle biti že zgrajene stavbe za seje, zborovanja in 
druge potrebe.

Vprašanje je, kako začeti. V dobrem začetku je vsa 
skrivnost uspeha. Treba bi bilo temeljitega študija in po­
drobnega razpravljanja, preden bi se napravili prvi koraki v 
povezovanju kulturnih društev, organizacij in ustanov vseh 
vrst po vnaprej izdelanem programu. Nisem pristojen, da bi 
v tem pogledu dajal nasvete, a ena stvar mislim, da je 
važna: ves projek naj bi imel svoje korenine v samostanu.

Tu naj bi stopili v igro patri frančiškanskega samostana 
v Lemontu in njihov redovni predstojnik pater provincial iz 
Ljubljane. Ali je možen kak uspeh obetajoč aranžma za 
začetek uresničevanja zgoraj sugerirane ideje o sloven­
skem narodnem centru v Lemontu? Ali bi bila provinca pri­
pravljena poslati v Lemont izmed svoje duhovščine primer­
nega patra, ki bi bil sposoben to reč vzeti v roke, in dovolj 
prilagodljiv in obziren z ozirom na način življenja in dela v 
Ameriki? Če na tej točki ni mogoča zadovoljiva, sporazu­
mna rešitev, potem zaprimo budo. Jaz druge rešitve za 
ohranjevanje slovenske vernosti in hkrati za gojitev naro­
dnih kulturnih vrednot, kar oboje gre z roko v roki, žal ne 
morem videti.

L. P.

FOR SALE
2 Family frame home. Good 
cond. Near St. Mary’s 
church. Call Dan Pavšek 
531-8199.

CUSTODIAN NEEDED 
Older couple to manage 20 
suites in Euclid. Job in­
volves various mechanical 
repairs, resident service, 
preparation of suites and 
rentals. Experience and 
mechanical aptitude 
necessary. Salary, 2 bdrm 
suite, paid utilities and 
phone. No pets. No 
children. Owner managed. 
Call 382-1773 or 531-4993.

(68-71)

Person Looking For Rent 
2 bdrm apt. down, or single 
house for a single person. 
Needs rent by Oct. 1st in 
area between E. 185 and E. 
200 St. Call 249-8395.

(64-68)

High School Boy 
For clean-up, painting &
light maintenance.
Neighboring Mfgt. Plant. 
Should be available for 
work from 3 to 7 p.m., daily 
plus Sat. mornings. Call 
361-6263.

For Sale
2 family 5 & 5. Bonna Ave. 1 
car garage. 943-6451 after 4 
p.m.

(66-73)

FOR RENT
4 rooms, up. Garage available- 
E. 185th & Grovewood area- 
Middle aged couple. No pets. 
No children. 486-6217.

(68-69)

FOR RENT
3 large furnished rooms, 
up. Collinwood area. For 
newlyweds or a couple of 
single persons. Call 
American Home 431-0628.

(68-69)

FOR SALE 
BY OWNER 

IS. 5 GARAGES. 1 
LEASES. FULLY OC- 
£D. ALL AP­
ICES. S-
SVILLE. ADJACENT 
»SPITAL. GROSS IN- 
. $23,000 PER YEAR-

FOR SALE
4-5 bedroom Home off F- 
185th., Alum, sided, freshly 
painted, new windows, 
country kitchen.

Call Carl Ivec
Smythe Cramer Co.

531-3583
(68-69)

VINSKA TRGATEV
na SLOVENSKI PRISTA VI

16. SEPTEMBRA 1984
VABUENI!

Goveji zrezki - »Steak Dinners« 
Domač kruh s suhimi klobasami 

Čevapčiči
POKUŠANJE DOMAČIH VIN

Za ples igra ansambel »Sonet« 
»Fantje na vasi«
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Mimogrede iz Milwaukee! a
flLWAUKEE, Wis. - Ne bi 

nikogar strašil, ampak re- 
nica K da se v septembru v 
aJavi že oglaša zima. V davni 
oteklosti, pravijo vremenski 
J^roki, so ljudje v tem času že 

■Ut'i nevamost zlih sil v nara- 
' starem Rimu so na dan 

L' sePtembra zabili žebelj v 
St» zid in pri tem verovali, da 

. “krotili vse hudo, ki bi jih 
6egml° Prizadeti. Ni pa doka- 

ve<^no pomagalo.
: “siji so nekoč prižigali 
l ,Je’ bi zarotili hudobne 
lnove in demonske sile. Stari 
^mani so nadnaravnimi si- 
r žrtvovali živalske glave,
, .° 111680 Pa so po daritvah 
^ pojedli, še to, bogovi so 
C6 todi glave pustili ne- 
Ca"e- Večkrat se zgodi, 
lan« ’f.^šnje meteorološke 
udi Ve 1 ne držijo, zakaj ne bi

aJUdska naP°ved in rost kdaj zgrešila.

ho tudiVeptember imenuie-
L kimavec, pa tudi jese- 
lad’nj,Po.keruh> malomašnik, 
|pl0, ! Je86nšČak in devetnik. 
ia ki^,1 Vremenski pregovori 
C JfVCc Pravijo: Kadar pr- 
hi kn lmavca pogostoma gr­
li ry k>0sti tekpovca, pšenice 
len bn ak^en kimovec - tak-
0 PtiČiSUKeC' se zgodaj seli'
1 k0 J . buda zima o boži-

hpribiSl^inatuje>bržse
mesecu °krog 21. sep- 

e$en j aast°pi astronomska 
:onojie.lniamo jesensko ena- 
|°lga ydan in noč sta enako 
Kh mn- tem lepem »jesen- 
(hik0m JU<< vsem godo- 
fsejp ,. ln godovnicam in 
* ieiii ' S° zag*edali luč sveta 
^iein?eSeCU’ vse najboljše 

l6P pozdrav!

j' predli0’ 12' avgusta 1984, 
^Diitv n'*c Mednarodnega 
fe^an e*a odbora Juan A. 
P-Olin,6.. s*ovesno zaključil
S AnvP!JSke i8re* ki so bile v
tortno * eiS0 *etos> in povabil 
^ s« ad'no vseh držav, 
% 5tiri leta, leta 1988

V 'i0 ,na 5',or,nem
]4-kiPr ^onlu. Južna Ko- 

Dlada |ebo vr5ila24. Olim-
Njske i1'1"®3816 Zimskev f. gre Pa se bodo vr-
^**y\uTTiu 1988‘ leta vJU- Kanada.

Kot nam je znano, je leta 
1980 takratni predsednik ZDA 
Jimmy Carter, radi sovjetske 
vojaške invazije Afganistana, 
odpovedal sodelovanje ameri­
ških atletov v Moskvi, kjer so 
bile takrat olimpijske igre. K 
temu bojkotu se je pridružilo 
še 31 držav. Na 22. Olimpiadi 
v Moskvi je sodelovalo 81 
držav, med njimi obe Nemčiji, 
Italija, Anglija, Francija, 
Švedska, Jugoslavija in še veli­
ko drugih, manjših držav. 
Bojkot ni uspel, ohromel pa je 
Olimpiado in navdušene šport­
nike.

Na 22. Olimpiadi so Rusi 
zmagali z 80 zlatimi, 70 srebr­
nimi, 47 bronastimi - skupno 
197 kolajnami. Vzhodna Nem­
čija si je priborila drugo mesto 
s 47 zlatimi, 36 srebrnimi, 43 
bronastimi - skupno 126 ko­
lajnami. Športni strokovnjaki 
so bili takrat mišljenja, da bi 
ZDA na teh igrah dosegle dru­
go mesto. Jugoslavija je v 
Moskvi dosegla med državami 
15. mesto in si je osvojila dve 
zlati, tri srebrne in štiri brona­
ste - skupno devet olimpij­
skih kolajn.

Dodam naj še, da Jugoslavi­
ja od začetka zimskega olim­
pijskega tekmovanja leta 1924 
v Chamonixu v Franciji, pa 
vse do letošnjih zimskih iger v 
Sarajevu ni prejela niti ene 
zimske kolajne. Letos po za­
slugi Slovenca Jureta Franka 
pa je Jugoslavija v slalomu do­
segla drugo mesto in srebrno 
olimpijsko medaljo - prvo v 
zimskem olimpijskem tekmo­
vanju!

Zanimivo je vedeti, da od 
začetka modernih olimpijskih 
iger od leta 1896 pa do zadnjih 
olimpijskih zimskih iger v 
Sarajevu in olimpijskih iger v 
Los Angelesu letos, so ameri­
ški športniki obeh spolov pri­
svojili največ olimpijskih ko­
lajn in to 763 zlatih. Skupno s 
srebrnimi in bronastimi so 
ameriški atleti osvojili pa 1824 
kolajn. Ruski oziroma sovjet­
ski športniki in športnice, če­
prav so v zadnjih olimpijadah 
želi ogromne uspehe, so še da­
leč za Amerikanci. Ruski atleti 
so si osvojili do sedaj 327 zla­
tih in skupno 853 kolajn. 
Ostale države pa imajo sora­

General Contractors, Inc.
>>c^Nerno kuhinje, kopalnice, delamo strehe, 

eways«, nove garaže in vsa potrebna 
Hi§e Pna dela na hišah ali poslovnih stavbah. 

arvamo zunaj in znotraj in tapeciramo. 
"V ° tUC*' nove hiš® in poslovne stavbe. 

Pfašajte za brezplačen predračun! -
1 - 831-6430 -

Grd 
6300 

3l'2088

Saj ^^ina Pogrebna Zavoda
17010 Lake Shore BIvd. 

1053 E. 62nd St.

Grdina Trgovina 
S Pohištvom

- 5 15301 Waterloo Rd.

zmerno manj kolajn, okrog 70 
držav na primer ima samo po 
eno kolajno.

Jugoslovanski atleti in atle­
tinje so si od leta 1924 pa do 
letošnjih iger priborili 23 zla­
tih, skupno s srebrnimi in bro­
nastimi 72 kolajn. Lep napre­
dek.

Začetek 23. Olimpijsih iger 
v Los Angelesu v soboto, 28. 
julija, v velikem Coliseumu, je 
slovesno otvoril ameriški pred­
sednik Ronald Reagan, nato 
pa sta se pozdravila športnike, 
predsednik mednarodnega 
Olimpijskega odbora Juan Sa­
maranch ia predsednik ameri­
škega olimpijskega odbora 
Peter Ueberroth, ki je tudi od­
lično organiziral in izpeljal 
olimpijske igre in k sreči brez 
večjih političnih, kriminalnih 
ter prometnih nesreč in inci­
dentov.

V Los Angelesu je na leto­
šnji Olimpiadi nastopilo čez 
8000 tekmovalcev in tekmo­
valk ter predstavnikov kakih 
140 držav. To pot ni bilo re­
prezentanc držav, ki so članice 
Varšavskega vojaškopolitične- 
ga bloka z edino izjemo Ro­
munije. Romunska ekipa je 
bila navdušeno pozdravljena v 
mimohodu na stadionu. Od­
sotnost Sovjetov in njihovih 
zaveznikov so z izjemno po­
zornostjo nadoknadili repre­
zentanti Kitajske, ki so leta 
1980 tudi bojkotirali olimpij­
ske igre v Moskvi.

Po prižganem olimpijskem 
ognju in mimohodu športni­
kov, se je začela na stadionu 
pred 100.000 ljudmi ameriška 
otvoritvena slavnost, na kateri 
so s svojim sodelovanjem po­
častili razni ameriški umetniki. 
Nastopilo je tudi okrog 10.000 
mladih fantov in deklet, izva­
jajoče v skupinskem ritmu ra­
zne figuralne oblike. Nastopili 
so tudi trobentači in flavtisti. 
Stotisočglava množica je z 
aplavzom nagradila 84 piani­
stov, ko so istočasno odlično 
izvajali znano Gershwinovo 
»Rhapsody in Blue«.

Ker Amerika že živi z raču­
nalniki, je razumljivo, da so 
nekateri letošnje igre poime­
novali »računalniške igre 
1984«. Toda igre same so do­
kazale, da se na koncu še tako 
hudega tekmovanja športniki 
sežejo v roko. To pa je člove­
ško dejanje, ki ga tudi noben 
računalnik ne more nadome­
stiti. Olimpijsko vodilo je, da 
človek ostane človek, računal­
niki pa naj bodo človeku samo 
v pomoč, saj te računalnike 
vendarle vodi - človek.

Tudi zaključne slovesnosti 
23. Olimpiade v Los Angelesu 
so bile odlično pripravljene. 
Takoj, ko je olimpijski ogenj 
ugasnil, so zagoreli ogromni 
ognjemeti in na stadionu so se 
začeli tekmovalci in gledalci 
segati v roke in objemati ne 
glede na jezik, vero in polt. 
Poslavljali so se s solznimi 
očmi in vzklikali: »Na svida- 
nje na 24. Olimpiadi v Seoulu, 
Južna Koreja!« Na kratko: 23. 
Olimpiada v Los Angelesu je 
bila odlično organizirana, zato 

je žela velik športno-moralni

Preteklo nedeljo dopoldne je škof Edward Pevec daroval sv. 
mašo ob priliki prireditve v pomoč Ameriški Domovini. Na 
sliki so, z leve proti desni, Joey Cimperman, č.g. Janez Kum- 
še, kaplan pri Sv. Vidu v Clevelandu, škof Pevec, ter č.g. 
Tadej Trpin, župnik pri Sv. Jožefu v Jolietu, III., ki se je tudi
udeležil simpozija v soboto ter piknika v nedeljo. 
___________________________ (Slika: Ivan Hauptman)

in finančni uspeh. Bog daj, da 
bi 24. Olimpijske igre v Seoulu 
leta 1988 dosegle isti, če ne še 
večji uspeh!

En teden pred olimpijskim 
igram v Los Angelesu, se je v 
San Franciscu vršila burna 
konvencija demokratske 
stranke, na kateri sta bila iz­
brana za demokratskega pred­
sedniškega kandidata Walter 
Mondale, za podpredsednico 
pa Geraldine Ferraro.

Mondale je dobro znan, ker 
je bil podpredsednik v Carter­
jevi administraciji, dočim je 
bila ga. Ferraro znana predv­
sem v svojem kongresnem 
okrožju v New Yorku. Ko 
nam je pozneje Mondale pred­
stavil Ferraro na TV, se nam je 
zdela simpatična, skromna go­
spa in žena dobrostoječega 
moža Johna Zaccara, ki da ži­
vita v skromnih življenjskih 
razmerah. Kasneje pa smo 
zvedeli, da je ga. Ferraro z 
možem večkratna milijonarka 
in da imata en milijon dolarjev 
več kot sedanji podpredsednik 
George Bush in njegova žena. 
(Opomba ur. - Dejstvo je, da 
je glede svojih Financ Bush 
doslej kar manj odkrit, kot sta 
Ferraro in Zaccaro.) Krilatica, 
da je republikanska stranka, 
stranka bogatašev, demokrat­
ska stranka pa stranka malega 
človeka, že dolgo ne drži več. 
V obeh strankah so v večini 
voditelji milijonarji. Zelo od­

bijajoči so kandidatje, ki iz­
rabljajo ameriško revščino v 
svojo politično-osebno korist!

En teden po Olimpiadi se je 
pa v Dallasu, Teksas vršila ži­
vahna konvencija republikan­
ske stranke, na kateri sta bila 
ponovno izbrana za kandidata 
dosedanji predsednik Ronald 
Reagan in podpredsednik 
George Bush. Torej v »finalu« 
sta Walter Mondale proti 
Ronaldu Reaganu in Geral­
dine Ferraro proti Georgeu 
Bushu. Na delavski dan se je 
začela velika politična borba 
vseh prizadetih kandidatov. 
Do volitev 6. novembra 1984 
bo ta borba strašno ostra, dol­
ga in zelo draga. Po časopisnih 
vesteh in na TV poročilih, 
predsednik Reagan vodi krep­
ko pred Mondalom in zgleda, 
da ne bo težko izbrati zmago­
valca!

Zelo sem bil vesel, ko sem v 
Ameriški Domovini zopet bral 
zanimive in poučne članke na­
šega zavednega Slovenca- 
Jugoslovana, odličnega dopi­
snika Toneta Osovnika iz New 
Yorka. »Bio brat koje vere 
bio«, je bilo njegovo vodilo 
skozi dolgo njegovo življenje. 
Naj mu Bog nakloni še mnogo 
zdravih let in da bi še dolgo 
časa dopisoval v Ameriško 
Domovinol Brat Tone Osov- 
nik - Zdravo!

Alojz Galič

Saint George Catholic Church
6527 Superior Ave.
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KOLEDAR
PRIREDITEV

V »Koledar« pridejo 
prireditve društev in 
drugih organizacij, ki 
objavljajo v »Imeniku 
društev« vsak mesec. 
Vključene so tudi pri­
reditve, ki so v uredni­
kovem mnenju korist­
ne za našo skupnost.

SEPTEMBER
15. - Slovenska folklorna 
skupina Kres priredi program 
slovenskih narodnih in umet­
nih plesov v Slovenskem naro­
dnem domu na St. Clair Ave.
16. - Oltarno društvo fare 
Sv. Vida priredi kosilo v dvo­
rani pri Sv. Vidu.
16. - Vinska trgatev na Slo­
venski pristavi.
23. — Društvo SPB Cleveland 
priredi romanje v Frank, 
Ohio.
23. - Slovenska folklorna
skupina Kres ponovi program 
slovenskih narodnih in umet­
nih plesov v Slovenskem naro­
dnem domu na St. Clair Ave.

29. in 30. - Ohijska KSKJ fe­
deracija praznuje 90. obletnico 
ustanovitve KSKJ, v avditori­
ju pri Sv. Vidu.

30. - S.K.D. Triglav, Mil­
waukee, Wis. priredi vinsko 
trgatev v Triglavskem parku.

OKTOBER
6. - Fantje na vasi priredijo
7. letni koncert, v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave. Pričetek ob 7. uri. Za 
ples igra Alpski sekstet.
7. — St. Clair Rifle klub prire­
ja pečenje školjk na Lovski 
farmi, 6599 Ravenna Rd. (Rt. 
44). Pričetek ob 1. pop.
13. - Klub upokojencev v
Nevburgu-Maple Hts. priredi 
večerjo in ples v Slovenskem 
narodnem domu na E. 80. St. 
Igra Ed Buehner orkester.
20. - Tabor DSPB Cleveland 
prireja svoj jesenski družabni 
večer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. Za zabavo in 
ples igra orkester Veseli Slo­
venci.
20. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi koncert v Slo­
venskem narodnem domu na 
St. Clair Ave.
21. - Občni zbor Slovenske
pristave.

28. - Slomškov krožek prire­
di kosilo v dvorani pri Sv. 
Vidu. Serviranje od 11.30 do
I. 30 popoldne.

NOVEMBER
3. - Štajerski klub priredi
veselo Martinovanje v dvorani 
sv. Vida. Igrajo Veseli Sloven­
ci.

■ 4. - Slovenian National Art
Guild priredi razstavo in pro­
dajo ročnih del in umetnin v 
Briardale Community centru, 
Babbit Rd. v Euclidu, 12. uri 
do 5. pop.

10. - Fara sv. Vida priredi
svoj letni banket in program v 
farni dvorani. Nastopajo 
Kres, Fantje na vasi in Al 
Nowak. Pričetek ob 7. uri zve­
čer.

10. - Belokranjski klub prire­
di Martinovanje v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave. Igrajo Veseli Slovenci.
10. - Pevski zbor Jadran pri­
redi svoj jesenski koncert v 
Slovenskem delavskem domu 
na Waterloo Rd.
II. - Slovenski šoli pri Sv. 
Vidu in Mariji Vnebovzeti se 
spominjata 25. obletnice smrti 
dr. Gregorija Rožmana.
16., 17. in 18. - November- 
fest pri Sv. Vidu.

Voda iz Krupe 
ni pitna

ČRNOMELJ - Voda iz Kru­
pe, ki naj bi v naslednjih deset­
letjih napajala Belo krajino, ni 
pitna. Voda je celo škodljiva. 
Zadnji izsledki Zavoda za 
zdravstveno varstvo Slovenije 
in Zavoda za zdravstveno var­
stvo Maribor so potrdili že 
prej ugotovljeno onesnaženost 
vode s polikloriranini bifenili 
(PCB).

Črnomaljski izvršni svet je 
zato s svojim sklepom - na 
prvi seji občinske skupščine 
bodo sprejeli tudi ustrezni ob­
činski odlok - prepovedal pit­
je vode iz Krupe, napajanje ži­
vine s Krupo, pa tudi kopanje 
v tej reki ter ribolov. Enaka 
prepoved velja tudi za Lahinjo 
od izliva Krupe v Lahinjo do 
izliva Lahinje v Kolpo. Anali­
ze vode so namreč pokazale, 
da bi uživanje Krupe škodilo 
zdravju ljudi in živali.

“SLOVENIA 
RADIO PROGRAM”

HEARD COAST TO COAST
3 till 4 on Saturday afternoons E.S.T. 

on N.B.N. Cable TV systems.

PAUL M. LAVRISHA 
1004 Dillewood Rd.

Cleveland, Ohio 44119
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(nadaljevanje)

Mihaelova Friends šola je 
priredila piknik s tekmami 
skupno z odlično Murck šolo. 
V to je bila vpisana večinoma 
mladina tujih diplomatov. Na 
enem teh piknikov sem se do­
bro uro razgovarjal s sovjet­
skim veleposlanikom, ne da bi 
bila predstavljena ali da bi ga 
osebno poznal. Otroke je imel 
vpisane v Murckovi šoli, kate­
ro je hvalil kot najboljšo sred­
njo šolo na svetu. Ko je pristo­
pil neki gospod in zgovornega 
tujca neprevidno predstavil 
kot sovjetskega veleposlanika, 
je ta postal manj zgovoren in 
se tudi kmalu poslovil.

V zvezi s tedanjo službo v 
Washingtonu so bila potova­
nja. Na Harvard univerzi in 
sosednji M.I.T. (Massachu­
setts Institute of Technology) 
je dr. Walter Rostow vodil 
dokumentarna raziskovanja o 
načinih preosnovanja režimov 
tako imenovanih ljudskih 
republik Vzhodne Evrope. Dr. 
Rostow je kasneje postal sve­
tovalec v Beli hiši.

Nekajkrat sem potoval v 
Boston za nadzorovanje nje­
govega ogromnega, nemalo 
spornega programa. Po navo­
dilih in subvencijah zvezne 
vlade so bile uvedene slične 
študije tudi na drugih vseučili­
ščih. Moja naloga pri obisku 
takih ustanov je bila posredo­
vanju glede smernic in snovi 
raziskovanj, nikoli pa finansi­
ranje ali kontrola nad oseb­
jem. Za taka administrativna 
opravila so bili poklicani dru­
gi-

Urad me je iz raznih razlo­
gov napotil tudi k ustanovam, 
ki niso izvrševale naročil za 
zvezno vlado. Uprave štirih 
držav z guvernerjem Rockefe­
llerjem na čelu so na primer 
sklicale tridnevno konferenco 
za obravnavo problemov vele­
mest in industrijskih središč na 
vzhodnem delu Združenih dr­
žav od Bostona do Filadelfije.

Zbralo se je okoli tristo stro­
kovnjakov, vladnih voditeljev 
in profesorjev administrati­
vnega prava. Po navodilu ura­
da sem prisostvoval in sodelo­
val pri celotni konferenci in v 
oddelkih za posebne razprave. 
Guverner Rockefeller je oseb­
no vodil več sej in ob zaključku 
govoril celo uro ter, tako se mi 
je zdelo, modro povedal več 
stvarnega kot vsi učenjaki v 
tridnevnem razpravljanju.

Po govoru sem mu šel česti­
tat, obenem pa ga povprašat 
po Billu Ronanu, njegovem iz­
vršnem tajniku, mojem nekda­
njem sošolcu, ki je z menoj 
doktoriral. Guverner je odgo­
voril: »Bill je moja desna 
roka.« Navdušeno je pripove­
doval o njegovem delu. (Leto

pozneje je guverner imenoval 
Billa Ronana za upravitelja za 
transporte mesta New York, 
kmalu nato pa za ministra iste 
panoge za celo državo.) Gu­
verner me je pri končnem ban­
ketu za udeležence prijazno 
povabil k svoji mizi.

bi ne bil šel pozdravit profeso­
rja, bi se ne bilo pripetilo, da 
sem preživel skoro štiri leta' 
južni Aziji. V življenju se pač 
vse veže, en doživljaj vodi 
drugega, nepomemben dogo­
dek odpre nova pota in ctj ’ 
vsaj v mojem življenju je bi! 
tako.

V Washingtonu sem po 
hodu z Japonskega kupil dru­
go hišo, ker je prvo imel v n • 
jemu neki indijski dipl0"13 . 
družino. Zaradi pog° e. 
sem mogel zahtevati, n* j 
odseli, čeprav bi bil to rad 
ril. Ne spominjam se nltl j. 

eea imena: bilje dipl0"13'govega imena; 
visoke stopnje. 

Lastniki hiš

Razgovor omizja je bil v 
veliki meri nadaljevanje tega, 
kar je guverner razložil v svo­
jem govoru. V poročilu svoje­
mu uradu sem navedel po­
drobnosti, nezanimive za ta 
spis.

Sestanek pri mizi je bil zame 
in moja sledeča leta silno 
važen. Sedel sem v sredi glav­
nega omizja nasproti guver­
nerju. Na daljni strani sem 
opazil svojega starega profeso­
rja na Kolumbiji, Lutra Guli- 
cka. Spoznala sva se in si na­
mignila. Menil sem, da bi ga 
šel pozdravit po banketu, a ne­
kaj me je sililo, naj vstanem in 
takoj pristopim k njemu.

Za mojim hrbtom sta nam­
reč sedela dva Jugoslovana v 
glasnem razgovoru po hrva­
ško. Ves čas sta delala v svo­
jem jeziku ne posebno lepe 
opazke na račun guvernerja. 
»Lako njima kapitalistima« in 
podobno.

Pozneje sem izvedel, da sta 
bila poslana iz Beograda, da se 
udeležita zborovanja o moder­
ni upravi velemest. Z njima ni­
sem govoril, hotel sem le videti 
obraze, ker nisem vedel, kdo 
sta človeka, ki z nelepimi bese­
dami opravljata gostitelje. 
Oprostil sem se torej, da grem 
pozdravit nekdanjega profe­
sorja.

Luther Gulick me je prija­
zno sprejel, vprašal, kaj po­
čnem in kje po svetu sem se iz­
gubil. Povabil me je na svoj 
dom in mi v razgovoru omenil 
Pakistan, da je na razpolago 
služba svetovalca iz njegovega 
urada. O tem bom razložil po­
zneje.

Če bi ne bil prisostvoval 
Rockefellerjevi konferenci in

tistem delj 
prestolnice niso radi 0^8^ 
orientalcem, vendar je b i 
dijec dober najemnik m P° 
„iStvo je plavalo ,
točno ob mesecu. A ne^J ,
vratnega je bilo na tem g P ,
du in soprogi. j

Vabila sta cesto t
mu kosilu in v nJunl ^ c
sem se seznanil z nek^. ^
ljubeznivimi Indije • . -
ugajalo, je bilo nnl. ^-
služinčadjo, bolje 
žnji. . ikji R

Eden jim je umrl "* u-ngto J 
naši odsotnosti iz 2.
na. V zameno so dobl jstil bi 
drasa mladeniča sedem"3! d) R 
let, suhljatega in <<
jih je kazal komaj š J L
vidno sestradan. Na ° .J l-

okazal v .je diplomat pc
peč, potrebno poP^^ik,Vd j
daj sem opazil "" 2
ključavnico. Verjeti ^ ' c
gel, kajti držati je ^ ^
čem, se v Amerik 
Ravnodušno mi J .jicr^ 5
pojasnil, da morajo im ^ g8 s 
pod ključem, druga ojedel 
služabnik preveč P b
Vesel sem bil Nadine pr |{
sti, ker ona 

»Ubogi fant s 
bo dobil jetiko

Nništedilafe*
itrada; i" ^ s 

okuži' 
kot 5vaše otroke. Držite 8^,«

žnja zaprtega in jiH1*
Pojasnjevala

utekel, kot so utekh sl ^
diploma's^ ^drugih 

Indijcev,

Indije Izgovor j®i11.
je kasta hišnih st^ Anlerik3rl J
diji nekaj, česar bi J
ne razumeli: hra? gosp0^ t 
taka, kakršno uživa 8^ ^
odmeriti se jim mora 
se morajo hiše.
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Ohio KSKJ Federacijo. Anna 
Zakrajšek, Frances Novak, in 
Frances Nemanich.

— Zdravniki: vsi slovenski zdrav­
niki. — Seje se vršijo vsako prvo 
sredo v mesecu popoldne ob 1.30 
v društveni sobi avditorju — Ases­
ment se pobira le 2 krat na leto in 
sicer na 25. jan., in jul. od 5.30 do 
7. ure zv. v družabni sobi avditorija 
pri sv. Vidu. Če je 23. dan meseca 
sobota, se pobira v petek, če je 
nedelja, pa se pobira v ponedeljek.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 
KSKJ

Duhovni vodja: Rev. Victor Tomc 
Predsednik: Eugene Kogovšek 
Podpredsednik: Anthony čTolar 
Fin. tajnik: Anton Nemec, 708 E. 

159 St., Cleve., OH 44110, tel. 
541-7243

Pomožna tajnica; Anica Nemec 
Bol. taj.: Helena Nemec, 541-7243 
Blagajnica: Jennie Tuma 
Zapisnikarica: Mary Okicki 
Nadzorniki: Joseph Ferra, John 

Obat, Antonia Lamovec 
Direktor za atletiko: John Obat 

481-6129
Dir. za ženske aktivnosti: Jennie 

Tuma
Vratar: Tony Bolden 
Zdravnik: Dr. Maks Rak in vsi 

družinski zdravniki.
Por. v angleščini: Helena Nemec 
Por. v slovenščini: Dorothy Ferra 
Seje se vršijo vsak tretji četrtek v 

mesecu ob 8.00 zvečer v Sloven­
skem domu na Holmes Ave.
Asesment se pobira pred sejo od 

7.30 naprej in po vsaki seji, kakor- 
tudi 25. vsak drugi mesec (jan., 
marec, maj, julij, sep. in nov.) ob 
šestih zvečer v Slov. domu na 
Holmes Ave. če pade 25. dan na 
soboto ali nedeljo, pobiramo ases­
ment naslednji ponedeljek.

Društvo sprejema člane od ro­
jstva do 55 leta brez zdravniške 
preiskave ter odrasle do 70 leta za 
zavarovalnino od 2,000.00 do 
40,000.00.

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA 
JEZUSOVEGA ŠT. 172 KSKJ 

Predsednica: Draga Gostič 
Podpredsednik: Frank Kuhel 
Tajnica: Ludmila Glavan, 13307 

Puritas, Cleveland, OH 44135, tel. 
941-0014

Pomožna tajnica: Tanja Gostič 
Blagajnik: Joseph Melaher 
Zapisnikar: Bogomir Glavan 
Ravizorji: Joseph Lach, Angela 

Bolha, Draga Gostič ml.
Vratar: Štefan Marolt 

Častna predsednica: Theresa 
Lach

Seje se vrše vsako tretjo sredo v 
mesecu in sicer: januar, marec, 
maj, julij, september, november na 
domu tajnice ob 7. uri zvečer 
februar, april, junij avgust, oktober 
in december v Baragov Dom, 6304 
St. Clair isto ob 7. uri zvečer. 
Pobiranje asesmenta pol ure preje.

IMENIK DRUŠTVA
KRISTUS KRALJ ŠT. 226 KSKJ
Duhovni vodja: Rev. Jože Božnar
Predsednik: Joseph F. Rigler tel. 

943-2306
Podpredsednica: Mary Wolf- 

Noggy
Tajnik: Frank Šega, 2918 Emerald 

Lakes Blvd., Willoughby Hills, OH 
44092, tel. 944-0020

Blagajničarka: Eva Verderber, tel. 
481-1172

Zapisnikarica: Mary Šemen 
Nadzorni odbor: Ivan Rigler, 

Louis Ferlinc in Anthony Rigler
Športni referent: Raymond Zak, 

tel. 526-3344
Direktor za mladinske aktivnosti: 

Judy Ryan
Zastopnica za klub v SND: Angela 

Lube
Zastopnik za SND: Joseph F. 

Rigler
Vratar: Antonia Šega
Seje se vršijo na drugo nedeljo v 

mesecu od februarja do decembra 
ob 12 uri. V januarju in decembru

je začetek seje ob 2. uri. Vse seje 
se vršijo v Slovenskem narodnem 
domu 6417 St. Clair Ave. Pobiranje 
asesmenta je pol ure pred sejo in 
takoj po seji.

KSKJ vam nudi mnogovrstno in 
najnovejše moderno zavarovanje 
in to pod najbolj ugodnimi pogoji. 
Za podrobnosti se z zaupanjem 
obrnite na tajnika društva.

Slovenska ženska 
zveza

PODRUŽNIC ŠT. 10 SŽZ 
Duhovni vodja, Rev. Victor Tomc 
Predsednica, Jean Planisek 
Pod-pred., Frances Žagar 
Zapisnikarca, Ann Stefančič, 900 

Rudyard Rd., Cleve., OH 44110, 
531-7635.

Tajnica: Rosemary Susel 
Nadrodnice Marie Gombach, 

Caroline Stefančič.
Sunshine Committee: Raye Moro 

and Joyce LaNassi.
Seje se bojo vršile tretji sredo v 

mesecu ob 1. uri popoldne v 
Slovenskem Domu na Holmes.

Mesec: Jan., Marc., May, June, 
Sept., Nov., Dec.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ 
Duh. vodja, Rev. Francis Paik 
Predsednica, Agnes Tomc 
Podpred., Mary Stražišar

Tajnica-blagajničarka, Donna 
Tomc, 1000 Dillewood, Cleveland, 
OH 44119, Tel. 481-9374 

Zapisnikarica, Addie Humphries 
Nadzornice: Vera Bajec, Toni 

Zabukovec, Frances Plut
Zastopnice Slov. društvenega 

doma na Recher Ave.: Anna 
Cekada, Mary Stražišar, Agnes 
Tomc

Zastopnice klub društev:
Celeste Frollo, Ann Cekada 

Seja se vršijo vsak prvi torek v 
mesecev v SDD na Recher Ave. ob 
7:00 zvečer.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ 
Duhovni vodja: Rev. Joseph Boz- 

nar
Predsednica — Cecelia Ker­

mavner
Tajnica in blagajničarka: Cirila 

Kermavner, 6610 Bliss Ave., 
Cleve., OH 44103, tel. 881-4798. 

Zapisnikarica Marie Telic 
Nadzornice — Mary Turk, Frances 
Kotnik

Seje se vrši vsaki drugi torek v 
mesecu ob 1:30 popoldne.

Asesment se pobira pol ure pred 
sejo v družabni sobi v avditoriju sv. 
Vida, in mesece Jan., Aprila, Julija 
in Oktobra, na 25-ega od 5:30 do 
7:00 zvečer, ako pride 25-ega na 
soboto se pobira en dan prej in 
ako pride 25-ega na nedeljo se 
pobira en dan pozneje.

PODRUŽNICA ŠT. 41 SŽZ

Duhovni vodja: Rev. Victor Tomc
Predsednica, Amelia Oswald
Podpredsednica — Justine Girod 

Tajnica-blagajničarka Justine 
Prhne, 1833 Kapel Dr., Euclid, OH 
44117, Phone 261-8914.

Zapisnikarica — Cecelia Wolf 
Nadzornice — Rose Pujzdar, 

Justine Girod
Poročevalke: Cecelia Wolf, 

Justine Girod
Seje se vrše vsak tretji torek v 

jan., mar., maja, sept., dec., v 
Slovenskem delavskem domu na 
15335 Waterloo Rd. ob 1:30 popol. 
sobi '‘2”.

PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ 
Duhovni vodja Rev. Anthony 

Rebol predsednica Mary Mundson 
podpreds. Olga Dorchak; tajnica 
in blagajničarka Mary Taucher, 
15604 Shirley Ave.; Maple Hts., OH 
44137, tel. 663-6957; zapisnikarica 
Jennie Praznik, nadzornice; Anna 
Harsh, Elsie Lovrenčič; zastopnica 
za vse SND. Jennie Gerk in Mary 
Taucher.

Seje so vsak drugi mesec, 
začenši v marc, maj, septembra, 
decembra na drugo nedeljo v 
mesecu ob 1:00 uri popoldne v SN. 
Domu, 5050 Stanley Ave., Maple 
Heights.

Ameriška 
Dobrodelna Zveza

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 4 ADZ 
Predsednica Antoinette Malnar. 

Podpredsednica Ann Zak; tajnica 
Marie Orazem, 20673 Lake Shore 
Blvd., Euclid, OH 44123, tel. 
486-2735. Blagajničarka Josephine 
Orazem Ambrosic, zapisnikarica 
Frances Novak. Nadzornici: Marie 
Telic, Frances Kotnik, Frances 
Macerol, Mladinske aktivnosti Net­
tie Malnar. — Poročevalka 
Frances Kotnik.
Seje se vrše vsako drugo sredo v 

mesecu ob 1:00 uri popoldne v
St. Vitus Social Room, E. 62nd 
and Glass Ave. — Za preiskavo 
novega članstva vsi slovenski 
zdravniki.

DRUŠTVO NAPREDNI 
SLOVENCI ŠT. 5 ADZ

Predsednik Frank Stefe, pod­
predsednik John Nestor, taj. in 
blag. Frances Štete, 1482 Dille Rd., 
Euclid, OH 44117. tel. 531-6109. 
Zapisnikar Harold Telich. Nadzor­
niki Mark S. Telich in Frank Štefe, 
ml in Edward Pečjak. Vodnik 
mladinskin dejavnosti Harold kD. 
Telich. Društvo zboruje vsako trejo 
nendeljo v mesecu marcu, juniju, 
oktobru in decembru na domu ta­
jnice 1482 Dille Rd. ob 10 a.m. Za 
preiskavo vsi zdravniki, priznani od 
ADZ.

SLOVENSKI DOM NO. 6 
A.M.L.A.

President — Vivianne Cecelic
Vice-pres. — Marie Hosta
Secretary — Sylvia Banko, 17301 

East Park Dr., Cleveland, OH 
44119.

Treasurr — Virginia Kotnik 
Recording Secretary — Anne 

Cecelic
Pres, of Audit Com. — Jean Fa­

bian
1st Auditor —- Caroline Lokar
2nd Auditor — Louise Fabec
Youth Activities Coordinator: Vi­

vianne Cecelic
Medical Examiner — Dr. Anthony 

F. Spech
Meetings: 2nd Tuesday of the 

month at Slovenian Society Home, 
20713 Recher Ave., Euclid, OH at 
7:30 p.m.

NOVI DOM ŠT. 7 ADZ 
Predsednik Anton Švigelj, pod­

predsednik Janez Žnidaršič, tajnik 
in blagajnik Franc Kovačič, 1072 E. 
74 St., Cleveland, O. 44103, telefon 
431-7472, zapisnikarica Jennie 
Antloga, nadzorniki: Joseph 
Gabrič, Ana Mihelich, Gabariel 
Mazi.

Seje so vsako prvo nedeljo v 
mesecu ob 10, dopoldne pri taj­
niku. Društvo nudi članom življen­
jsko in bolniško zavarovanje, pa 
tudi vse ostale ugodnosti 
organizacije ADZ.

DRUŠTVO KRAS ŠT. 8 ADZ 
Preds. — Vida Zak 
Podpreds. — Mary Price 

Tajnik — Anton M. Lavrisha, 
18975 Villaview Rd., Cleveland, OH 
44119

Blag. — Sophie Matuch 
Zapis. — Jennie Kapel 
Nadzorniki — Joe Ferra, Pauline 

Skrabec, Mary Kobal 
Mlad. Odbor — Joseph Skrabec 
Seje: drugi četrtek v mesecu ob 7. 

zvečer v Slov Domu na Holmes 
Ave.

CLEVELAND ŠT. 9 A.D.Z. 
Predsednik — Albert Amigoni 
Podpredsednik — Stanley Ziherl 
Tajnik — Andrew Champa, 1874 

E. 225 St., Euclid, OH 44117, tel. 
481-6437

Blagajnik — Robert Menart 
Zapisnikar — Ronald Zarnlck 
Nadzorni odbor — Frank Ahlin, 

Mary Champa, Tim Dybzinski, 
mladinskih dejavnosti — Albert 
Amigoni, tel. 692-1424.

Za zdravniško preiskavo — vsi 
slovenski zdravniki.

Seje se vršijo vsako prvo nedeljo 
v mesecu v uradu AMLA, 19424 So. 
Waterloo Rd. ob 10. uri.

DANICA 11 (ADZ) 
President — Louis Graham 
Vice-Pres. — Julie Zak 
Secretary — Mimi Turk,23790 Eff­
ingham Blvd., Euclid, OH 441178 
Treasurer — Mimi Turk 
Recording Sec. — Mary Hrovat 
President of Auditing Committee 
— Josephine Levstick 
1st Auditor: Josephine Levstick 
°nd Auditor: Ann Bell 
Medical Examiner: Dr. Spech 
Meetings: Second Tuesday each 
month.
DRUŠTVO RIBNICA ŠT. 12 ADZ
Predsednik, Louis M. Sile
Podpredsednik, John Cendol
Tajnica in blagajničarka, Carole 

A. Czeck, 988 Talmadge Rd., 
Wickliffe, OH 44092, telefon 
944-7965

Zapisnikarica, Frances Tavzel,
Nadzorniki: Frances Tavzel, John 

Cendol, Louis Sile.
Mladinske aktivnosti: Carole 

Czeck.
Seje se vrše ob nedeljah ob 2. uri 

popoldan 18. marca, 15. julija, 21. 
oktobra, in 16. decembra 1984 v 
uradu AMLA, 19424 So. Waterloo 
Rd.

Zastopniki: klyb druš- John Cen­
dol

Slov. narodni dom: John Cendol, 
Frances Tavzel

Slov. druš. dom., Recher Ave.: 
Frances Modic, Frank Plut, Louis 
Sile

Slov. dom za ostarele: Louis Sile, 
Frances Modic, Frank Plut

Slov. čitalnica: Louis Mrhar

COLLINWOODSK1 
SLOVENSKE ŠT. 22 ADZ

Predsednica Stefi Koncilja, pod­
preds. Tina Collins, tajnik in blaga­
jnik Frank Koncilja, 1354 Clearaire, 
481-6955; zapisnikarica Stephanie 
Dagg. Nadzornice: Tina Collins, 
Joyce Segulln, Milile Novak. 
Zdravnik: vsi slovenski zdravniki. 
Seje so vsako drugo sredo v 
mesecu ob 6. uri zvečer v Sloven­
skem domu na Holmes Ave., spod­
nji dvorani.

DR. KRALJICA MIRU ŠT. 24 ADZ 
Predsednica Agnes Žagar, pod­

predsednica Ann Perko, tajnica 
Alice Arko, 3562 E. 80 St., 
341-7540, blagajničarka Agnes 
Žagar; zapisnikarica Mary Prosen, 
nadzornice: Dolores Hrovat, Mary 
Prosen, Mary Sever. Seje so vsako 
tretjo nedeljo v mesecu ob 1.30 
pop. v Slov. nar. domu na E. 80 St.

DRUŠTVO SV. CECILIJE 
ŠT. 37 ADZ

Predsednica Nettie Zarnick, pod­
predsednica Anna Sile, tajnica in 
blagajničarka Mrs. Jean McNeill, 
6808 Bonna Ave., Cleveland, OH 
44103; zapisnikarica Marie Bond.

Nadzorni odbor: Frances Stepic, 
Anna Ribic. Vsi slovenski zdrav­
niki. Seja se vrši vsaki prvi torek v 
mesecu ob 1.30 popoldne v šoli sv. 
Vida.

MARTHA WASHINGTON 
NO. 38 A.M.L.A.

President — Terry Hočevar 
Vice-President — Rose Zalneratis 
Secretary-Treasurer — Bertha 

Richter
Recording Secretary — Carol Lesiak 

Auditors: Frances Primosch,
Josephine Cimperman, Jane Royce 

Youth Coordinator — Joanne For- 
dyce

Meetings: Third Tuesday in Jan., 
April, June, Nov. (Additional 
meetings as scheduled.)

Ali je (udi Vaše društvo 
zastopano v našem 
Imeniku društev!



OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE 

Duhovni vodja Rev. Victor Tomc; 
predsednica — Pavla Adamic; 
podpredsednica — Mary Kokal; 
t a j -
niča in blagajničarka Rose Bavec, 
18228 Marcella Rd. 531-6167; 
zapisnikarica Ivanka Kete. Nadzor­
nice Maria Ribič, Mary Podlogar, 
Amelia Gad. Zastavonošinja Addie 
Humphreys. Skupno sv. obhajilo 
vsako prvo neceljo v mesecu pri 8. 
Maši isti dan popoldne ob 1.30 uri 
molitvenena ura po blagoslovu pa 
seja v cerkveni dvorani.

Članarina je bila povišana na 
$5.00 letno.

Pg. 8

Društva Naj sv. 
Imena

DRUŠTVO NAJSVETEJŠEGA 
IMENA FARE SV. VIDA 

Duhovni vodja č.g. Jože Božnar 
Predsednik — Greg Hribar 
Podpredsednik — Emil Goršek 
Vice-President (Eng) — Joseph 

Hočevar
Tajnik — Stanley Hribar, 1253 E. 

60 St., tel.: 432-2979 
Zapisnikar — John Hočevar 
Slov. Zapisnikar — Daniel Postot- 

nik st.
Blagajnik — Charles Winter, ml. 
Skupno sv. obhajilo vsako drugo 

nedeljo v mesecu pri 8.00 sv. maši. 
— Seja se vrši po sv. maši v 
cerkveni dvorani.

*

Pevska društva

GLASBENA MATICA 
President — Joseph Penko 
1st. Vice-pres. — Olga Klanchar 
2nd Vice-pres. — John Vatovec 
Secretary — Josephine Novak, 

1951 Sunset Dr., Richmond Hts., 
OH 44143, tel. 261-1246.

Treasurer — Josephine Bradach 
Auditors: Jane Poznik, Sheldon 

Hopkins, and Carolyn Budan 
Wardrobe — Marie Shaver, Mary 

Batis
Librarian — Molly Frank 

Publicity: Molly Frank, Chas. 
Terček, Lori Sierputowski 

Director — Vladimir Malečkar 
Pianist — Reginald Resnick 
Rehearsals — Monday evening, 

rm. 2 at 8 p.m., 6417 St. Clair Ave.
New members are always 

welcome.

PEVSKI ZBOR KOROTAN 

ODBOR

Pevovodja: g. Rudi Knez 
Predsednik: Frank Lovšin 
Podpredsednika: Janez Semen in 

Barbara Semen 
Blagajnik: Tomaž Gorenšek 
Tajnica: Martina Košnik 
Arhivarica: Kati Likozar 
Nadzornika: Jože Cerer in Mari Er- 

dani
Odborniki: Ani Erdani, Irena Hren, 

Marko Jakomin, Bernardka 
Jakopič, Helenca Jarem, Rezka 
Jarem in Tatjana Pogačnik 

Naslov: 1026 Ei 61 St., Cleveland, 
OH 44103.

JADRAN SINGING SOCIETY 
President — Florence Unetich 
Vice-president — Don Gorjup 
Secretary-treas. — Frank Bittenc 
Recording and Corres. Sec. — 

Betty Rotar
Auditors: Steve Shimits, Frank 

and Ann Kristoff 
Librarian — Josephine Tomsic 
Musical Dir. — Reginald Resnik 
Pianist — Alice Cech

Rehearsals are held every 
Wednesday evening from 7:30 
p.m. to 9:30 p.m. at the Slovenian 
Workmen’s Home, 15335 Waterloo 
Rd., rm. 3.

SLOVENSKA PESEM 
CHORUS

President — John Vidmar 
Vice-president — Lojze Arko 

Secretary — Chris Arko, 811 
Valley Lane, Lockport, IL 60441, 
tel. 1-815-834-1435.

AMERIŠKA DOMOVINA, SEPTEMBER 11.1 984

Director — Rev. Dr. Vendelin 
Špendov

Rehearsals — Every Sunday at 
6:00 at Baragov Dorn in Lemont.

Dramatska društva
ODBOR DRAMATSKEGA 

DRUŠTVA LILIJA za I. 1984 
Predsednik, August Dragar 
Podpredsednik, Ivan Jakomin 
Tajnik, Frank Zalar ml., 7107 

Hoover Dr., Mentor, OH 44060 
Blagajničarka, Martina Košnik 
Zapisnikarica, Mojca Slak 

Programski odbor: Janez 
Tominc, Ivan Hauptman, Ivan 
Jakomin, Mojca Slak, Zdenka 
Zakrajšek, Peter Dragar, Edi 
Mejač.

Oderski mojster, Slavko 
Štepec

Arhivar, Srečo Gaser 
Bara, Tone Štepec, Rudi Hren, 

Miro Celestina 
Kuhinja, Marija Hočevar, Ani 

Nemec, Julka Zalar
Reditelji, Ivan Tomc, Jože 

Tomc, Matija Hočevar 
Knjižničar, Srečo Gaser 
Športna referenta, Frank Zdlar 

st., Matt Grdadolnik 
Nadzorni odbor, Frank Hren, 

Miro Erdani, Tone Nemec 
Seje se vršijo vsak prvi 

ponedeljek v mesecu ob 8. uri 
zvečer v prostorih Slovenskega 
doma na Holmes Ave.

Slovenski domovi

FEDERACIJA SLOVENSKE 
President — Charles Ipavec 
1st Vice-pres — Joseph Petrič Jr. 
2nd Vice-pres. — Tom Meljac 
Secretary-Treasurer — Bill Janša, 

20251 Bali Ave., Cleve., OH 44123 
— tel. 481-0124

Corresponding Sec. — Pauline 
Stepic
Recording Sec. —Robert Kastelic 
Executive Sec. — Frank Mahnič 
Auditors: Steve Shimitz, Dan 

Pavšek, Sr., Stephie Pultz 
Historian — Ella Samanich 
Legal Counsel — Charles Ipavec

DOM ZAPADNIH SLOVENCEV 
6818 Denison Ave. 

Predsednik -t- Joseph Klinec 
Podpredsednik — Ken Ivančič 
Blagajnik — Joseph Pultz 
Zapisnikar — Edward Stepic 

Finančna tajnica — Pauline 
Stepic

Nadzorniki — Stephanie Pultz, 
Theresa Stefanik, Elaine Saxby 

Seje vsaki tretji petek v mesecu 
ob pol 8. ure Zvečer.

SLOVENSKI NARODNI DOM 
NA ST. CLAIR AVE.
6409 St. Clair Avenue 

President — Edward Kenik 
Vice-pres. — June Price 
Secretary — Frances M. Tavčar 
Treasurer — Josephine A. Stwan 
Recording Secretary — Julia Pirc 
Legal Advisor — Charles Ipavec 

Auditing Committee:
Ann Marie Zak, Antonia Zagar, 

Ann Opeka, Sophia Opeka 
House Committee:

Edward Bradach, Mary Batis, 
John Perencevic, John E. Leonard, 
James Novak, Louis Peterlin, John 
Vatovec, Thomas Slak, Daniel 
Shimrak
Ways and Means Committee:
Anton J. Petkovšek, August Pust. 

Alternates: Don Mausser, Rudolph 
M. Susel

Seje direktorija so vsak drugi 
torek v mesecu v sobi nasproti 
urada S.N.D.
Zapcetek ob 8. uri Uradne ure: 11 

a.m. do 3 - tel. 361-5115.

SLOVENIAN HOME 
15810 Holmes Avenue 
Cleveland, Ohio 44110 

President — Daniel L. Pavšek 
Vice-pres. — Keith Smrekar 
Recording Sec. — Mary O’Kicki 
Financial Sec. — Frank Koncilja 
Treasurer — Leroy Koeth 

Auditors: Frank Ferra, Mary 
Podlogar, Uus Petelinkar

House Committee: Gus 
Petelinkar, Frank Podlogar, Daniel 
Pavšek
Club Room Mgr. — John and Alba 

Plutt
Federation Rep.: John Habat Jr., 

Al Marn, Dan Pavšek Sr.
Other Directors: John Habat Jr., 

Jeannie Grm, Al Mam, Jim Krann, 
Gus Dragar, Roy Sankovič

Meetings for Directors every 
fourth Monday of the month at 
7:30 p.m.

SLOVENIAN WORKMEN’S HOME 
15335 Waterloo Road 

Cleveland, Ohio 
BOARD OF DIRECTORS 

President, Anthony Sturm 
First Vice-pres., Steve Shimits 
Second Vice-pres., Mary Dolšak 
Secretary, Millie Bradač 
Treasurer, Frank Bittenc 
Rec. & Corr. Sec, Cecelia Wolf 
Legal Advisor, John Prince 

Auditors: Frank Bittenc, Ann 
Kristoff, Albert Comenschek, 
Frank Kristoff

House Comm.: Tony Silc, Frank 
Koss, William Bayuk, Frank 
Kristoff, John Vicic, Ernest Tib- 
jash, Fran Grk

Alternates: Frank Polantz, Mike 
Matuch

Rep. to Fed. of Slov. Homes: A. 
Shimits, Mary Dolšak. Alt.: Frank 
Koss, Millie Bradač 
Office hours: Mon., Wed., and Fri 

7 to 9 p.m. or by appointment. 
Phone 481-5378 or 481-0047.

LADIES AUXILIARY OF 
SLOVENIAN WORKMEN’S HOME 

15335 Waterloo Rd.
Mary Dolšak — President
Bertha Dovgan — Vice-pres.
Cecelia Wolf — Sec'y.-treas.
Florence Slaby — Rec. Sec'y.
Molly Raab — Publicity 

Auditors: Ann Kristoff, Mary 
Koss, Josephine Tomsic 
Active Members:

Millie Bradač, Betty Zablotney, 
Maria Posanovic, Marlene Perdan, 
Mary Wolf

Delicious fish and other dinners 
every Friday from Noon to 8 p.m. 
Take-outs available, call 481-5378

SLOVENSKI NARODNI DOM, 
MAPLE HTS., OHIO

Predsednik, Robert Kastelic 
Podpredsednik, Frank Urbančič 
Tajnik, Tom Meljac, 663-5111 

5704 South Blvd., Maple Hts., OH 
44137

Blagajničarka, Millie Lipnos 
Zapisnikarica, Marjorie Church 
Nadzorniki, Frank Urbančič, Anton 

Kaplan
Odborniki: Louis Champa, A! Lip­

nos, Anthony Zupančič, Louis Fer- 
folia,Charles Hočevar, Martin 
Planisek, Larry Legan, Wm. 
Ponikvar, Anton Kaplan.

Seje vsaki četrti torek v mesecu ob 
7:30 zvečer, v S.N.D., 5050 Stanley 
Ave., Maple Hts., Ohio Tel. 
66?c9731.____________________

UPRAVNI ODBOR 
KORPORACIJE “BARAGOV 

DOM”, 6304 St. Clair Ave.
Cleveland OH 44103 

Predsednik, Stanko Vidmar 
Podpredsednik, Vinko Rožman 
Tajnica, Marija Meglič 
Blagajnik, Anton Oblak 
Gospodarja — France Tominc, 

Jernej Slak, Social Klub — Jazez 
Žakelj.

Nadzorni odbor — Jože Melaher, 
Franc Sleme in Lojze Bajc 

Odborniki: Franc Kamin, Anton 
Lavriša, Maks Erste, Anica Kur- 
bos, Erika Kurbos, Janez Košir, 
Anton Meglič, Ferdo Sečnik 

In zastopniki organizacij, ki pro­
store uporabljajo. — Dom ima 
sobe za prenočevanje, razne 
prireditve: partije, pogrebščine in 
ohceti. V domu je slovenska pisar­
na in knjižnica. Telefonska št. 
881-9617.

, TRIGLAV 
Milwaukee, Wisconsin 

Duhovnik vodja, Rev. Dr. Joseph 
Gole

Predsednik, Joseph Kunovar

Podpredsednik, John Bambič 
Tajnik, Frank Menchak 
Zapisnikarca, Marija Kadunc 
Blagajničarka, Milka Modic 
Pomočnica blagajničarke, Helen 

Coffelt
Upravnik parka Triglav, Frank Me­

jač
Pomočnik upravnika parka, 

Stane Jaklič
Prosvetni vodja, Vladislav Kralj 
Pomočnica prosvetnega vodje* 

Biba Kralj-Bambic 
Pevovodinja, Mara Kolman 
športni referent, John Mejač 
Referent za plesno grupo Triglav, 

Biba Kralj-Bambic
Zastopnica S.K.D. Triglav pri 

USPEH, Lonie Limoni
Dopisnikar za Ameriško 

Domovino, Frank Rozina 
Bara — Darko Berginc 
Pomočnik pri bari, Albert Zigoy 
Kuhinja, Loni Limoni 
Nadzorni odbor: arel Maierle, Rezi 

Kotar, John Limoni 
Razsodišče: Ludvik Kolman, Luke 

Kolman, John Levičar

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV 

ST. CLAIRSKO OKROŽJE 
Častni predsednik — Louis 

Peterlin
Predsednica — Margaret Kaus 
Prvi podpred. — John Škrabec 
Drug. Podpred.—Frances Kotnik 
Blagajnik-tajnik — Stanley Frank 
Zapisnicar — Anton Žakelj 
Nadzorni odbor: Jewel Karpinski, 

Hattie Gorgan, Nettie Malnar 
Potovanji odbor: Margaret Kaus 
Veselični odbor: Margaret Kaus 
Veselični odbor: Frances Tavžel, 

Michael Vidmar
Kuhinje mesečno: Frances 

Tavžel, Vida Dovjak 
Gospodarski odbor: Michael Vid­

mar
Sestanki se vrše vsak tretji četr­

tek v mesecu ob 1:30 popoldne v 
spodnji dvorani slov. nar. doma na 
St. Clairju.

PLESNA SKUPINA KRES: 
Predsednik: Matej Lončar 
Podpredsednik: Jože Gaser 
Blagajničarka: Marta Švigelj 
Tajnica: Milica Gobetz, 29227 Ed­

dy Rd., Willoughby Hills, OH 44092 
Zapisnikarica: Martha Košir 
Svetovalci: Srečo Gaser in Jože 

Zupančič
Odborniki: Miha Košir, Peter 

Hauptman in Tomaž Kmetič 
Učiteljici: ga. Bernarda Avsenik in 

ga. Breda Lončar

ST. MARY’S PARISH P.T.U.
ON HOLMES AVENUE 

Spiritual Advisor, Father Tomc 
Honorary President, Sister 

Margaret
President, Jennie Jesek 
Vice-President, Joan DeNardo 
Recording Sec’y., Kathy Kanuk 
Corres. Sec’y., Karen Luberger

MISIJONSKA ZNAMKARSKA 
AKCIJA, Cleveland, Ohio 

Duhovni vodja rev. Charles A. 
Wolbang C.M. predsednica Marica 
Lavriša, podpredsednik Frank 
Kuhelj, tajnica in zapisnikarca, 
Mary Celestina, 4935 Gleeten Rd., 
Cleveland, OH 44143, tel. 331-5298, 
blagajničar Štefan Marolt, 5704 
Prosser Ave., Cleve., OH 44103, 
tel. 431-5699, nadzorniki: Zofi 
Kosem, ing. Joseph Zelle in Vida 
Švajger; odborniki: Rudi Knez, 
Anica Knez, Agnes Leskovec, 
Mary Strancar, Ivanka Tominec, 
Marica Miklavčič, Lojze Petelin; 
ramestnik: Vinko Rozman, Jelka 
Kuhelj.

BALINCARSK KROŽEK, 
SLOVENSKE PRISTAVE 

Predsednik — Toni Svigel 
Podpredsednik — Feliks Brez­

nikar
Tajnik — Joseph Marinko 
Blagajnik — Toni Škerlj 

Odborniki — Viktor Domines, 
Stane Pristan, Maks Jerič, Avgust 
Dragar, Janez Švigelj, Nace 
Tavčar, Ani Breznikar, Cilka 
Švigelj, Tončka Švigelj, Vera 
Žnidaršič,

Nadzorni odbor — Milan Zajc, 
Jože Sojer, Ivan Kosmač 
Seje se vršijo po dogovoru.

slovensko-ameriški 
PRIMORSKI KLUB 
V CLEVELANDU

Predsednik: Joseph Cah 
Podpreosednik: Jože Jenko 
Tajnica: Hermina Bonutti, 29 

Shaker Blvd., Cleve., OH 44124, te
831-1954 . r,Blagajničarka: Marija Dek ’ 
25151 Farrington Ave., Euclid,^ 
44132, Tel. 261-6746 
Odborniki: Dr. Karl Bonutti, Vinc 

Sfiligoj, Stefan Durjava J 
Delost, Karlo Družina, Danilo Man 
jas, Olga Valenčič, Katy Gorjup

Pravni svetovalec: Charles IPaV
(odvetnik) e

Redarja: Gino Bremec, LOjz
Cenčič

ST. CLAIR RIFLE AND 
HUNTING CLUB 

Predsednik: Frank Cendol 
Podpredsednik: Ed Pečnik 
Tajnik/blagajnik: Gus Bab d^ 

2275 River Rd., Wilby., Hills, 
44094, Ph; 946-6998 
Zapisnikar: Dick Beck 
Orožjar: Branko Perpar 
Odborniki: Alojz Pugelj, Eu9 

Kogovšek, Elio Erzetič, Fran ^ 
man st.

SLOVENSKA PRISTAVA, 
Duhovni vodja: Rev. Victo 
Predsednik, Filip {
Prvi podpredsednik, Me pLll
Drugi podpredsednik, ^ J

Tajnik, Stane Mrva’ught)i 
1014 Rockefeller Rd-, W 
Mils OH 44094)
Blagajničarka: Mari)a 
Zapisnikar, Stanko Vrhove 
ladzorni odbor: 0r,nKod'Hočevar John, Pfeifer Branko
esman Mate dr. 
azsodišče: ... cranl

Berlec Ivan, Kovač 
rankar Frank Koao^Slovenska šola Sv. Vid. Kog

rank, Gabrič Jože ^yetfSlovenska šola Marije VneP
azi Gabriel, Tomc J°2e

ST. MARY HOLY NAME80 j 
«e«i9 Holmes^ !

. Frank Zernic
- Mike Po^yKik

,SZ££*VDennis -

ArtEberciT>d'dd Ave.,

•chard 
Kirk 760'


